
Sintoniza a vida em qualquer lugar 
com aparelhos feitos para 
AuracastTM

Um futuro auditivo 
mais brilhante

Interton Presto



Ouvir no ruído é o principal 
desafio para pessoas com 
perda auditiva.

Dos usuários de aparelhos auditivos têm 
problemas para acompanhar conversas 
quando mais de duas pessoas estão a falar2

Dos usuários de aparelhos auditivos têm problemas 
em escutar conversas em um ambiente ruidoso, 
como um restaurante2

Escutar conversas no ruido é o motivo principal 
para comprar novos aparelhos1

86%

80%

1.Manchaiah and colleagues, 2021
2.MarkeTrak 2022



Dos usuários consideram a discrição 
como o aspeto preceptivo mais 
importante230%

1.MarkeTrak 2022 & GN Hearing Customs / ITE Quantitative study, 2020
2.Discreetness perceptions, Fidelity for Palladium, 2021 GNH global qualitative & quantitative study
3.Google

“Aparelhos auditivos invisíveis” é a 
combinação mais buscada na internet por 
pessoas que procuram soluções3

A discrição, o tamanho, a aparência e o 
ajuste dos ouvidos classificam-se entre 
os 3 primeiros quando são exploradas 
as opções de aparelhos auditivos1

A discrição e 
estilo importam



1.Discreetness perceptions, Fidelity for Palladium, 2021 GNH global qualitative & quantitative study 
2.MarkeTrak 22
3.GN Hearing Customs / ITE Quantitative study, 2020 

O benefício imediato do som percebido, a 
clareza dos sons e a capacidade de localizar 
sons determinam a seleção de aparelhos 
auditivos3

Soluções fáceis de usar e fáceis de esquecer são 
priorizadas em detrimento da excelente qualidade 
de som2

O conforto é classificado como o aspeto físico 
mais importante em todo o processo de compra1

Conforto, facilidade de uso 
e aceitação espontânea são 
as coisas mais importantes.
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Nova família, 
nova experiência de som, 
novos projetos, 
nova conectividade,
nova experiência de adaptação



A melhor localização e espacialidade 
com direccionalidade total

Melhor classificação para 
ouvir em ambientes 
barulhentos com o novo modo 
Ultra Focus

Melhore a experiência de som 
completa com a nova opção de 
auricular M&RIE

O classificador ambiental mais 
preciso da indústria

Uma nova 
experiencia de 
som



7

A melhor maneira de localização ambiente do mercado
Direccionalidade de acesso total

Formação de feixe mais 
precisa para melhor clareza 

de voz em qualquer 
ambiente

Melhor deteção, 
seleção e adaptação 

aos ambientes
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Omnidirecional Direcional

Resposta frequência

dB

10kHz100Hz

Som completo e natural

Resposta frequência

dB

10kHz100Hz

Alta 
frequência

Apresentador
Notas de apresentação
In quiet places, hearing aids are in OMNIDIRECTIONAL mode. In this way, people can hear sounds from all around and the sound quality is full and rich.
FUN FACT: Research shows that hearing aids are in omnidirectional mode 80% of the day time; meaning that people spend about 80% of their day in quiet places. 
[NEXT]

The problem is when people want to have a conversation in background noise. In this situation, most hearing aids use directional systems to help people hear better the person in front. But this has two limitations:
ONE: Directional systems work mainly in the high frequency range, which means that the sound feels tiny and artificial, like if were talking on the phone.
TWO: The second limitation is that people can feel cut off from the environment, because they cannot hear what happens around them. And that’s weird too. That’s not how normal hearing works.   
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Resposta frequência

dB

10kHz100Hz

AgudosGraves

Projetado para perceção natural da voz, 
mesmo com ruído de fundo

Preserva a perceção natural da 
própria voz sem processamento 
adicional

Mantém a consciência espacial.. 
Escutar outras conversas e 
detalhes em todas as direções.

Nível 
tecnológico

5

Apresentador
Notas de apresentação
In Interton, we combine the comfort of omnidirectional processing with the speech clarity given by directional systems. 
And we do this in every possible configuration of the hearing aids. 

This preserves natural own-voice perception without the need for additional processing, like other companies do. 

It also maintains spatial awareness, to help people hear conversations and details in all directions. 

The graph here shows how our directional system works in price points 5 . In our top price point 7– we do enhance speech clarity even more. Let me show you (in the next slide)
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Formador de focos 
direcionais

Ultra Focus

Nível 
tecnológico

7

Melhora a audição 1:1 em 
ambientes mais difíceis

Preserva a perceção natural da 
própria voz sem processamento 
adicional

Mantém a consciência espacial.. 
Escutar outras conversas e 
detalhes em todas as direções

Projetado para perceção natural da voz, 
mesmo com ruído de fundo

100Hz 10kHz

dB

Omni Dir. 
Independente

Dir. 
Adaptativa

sincronizada

Low Freq Mid Freq High Freq

Adjustable
Directional-Mix

5kHz

Voz própria 
natural

Melhora a 
claridade da fala

Melhor som 
localização

Apresentador
Notas de apresentação
In price points 7, Interton Presto applies ”beamforming” to enhance the speech clarity of the person in front. 
Beamforming is a more advanced form of directionality, where both hearing aids work together to create a much narrower beam than they can create separately. In other words, with beamforming, your clients can have a stronger focus on conversations in front to improve 1:1 conversations in the toughest environments. 

This graph shows how Interton Presto when the user selects UltraFocus. 
Low frequencies are omnidirectional mode (in blue), which helps your clients be aware of other sounds around them and preserves natural own voice perception. 

In the mid frequencies, we apply beamforming (in red) to give a stronger focus on the person in front and enhance speech clarity. 

And in the high frequencies (in yellow), both hearing aids apply independent directionality, to preserve accurate localisation of high-frequency sounds.

How is this different than other brands? Let’s have a look in the next slide. 
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Competidor A Competidor B Interton
Ultra Focus

Único formador de padrões direcionais na 
indústria para melhorar a audição em 

situações de ruído sem sentir-se isolado.

Combina a direccionalidade independente 
tradicional com o processamento omnidirecional. 

Desempenho limitado em ruido.

Aplica a formação de feixes a altas 
frequências para melhorar a claridade 
da fala, mas o som é pouco natural e o 

usuário sente-se isolado do entorno.

Freq. response

dB

10kHz100Hz

High freqLow Freq

100Hz 10kHz

dB

Omni
Independent 
directionality

Adaptive
Beamforming

Low Freq Mid Freq High Freq

Adjustable
Directional-Mix

5kHz

Natural own voice
Improves 

speech clarity
Better sound 
localisation

Freq. response

dB

10kHz100Hz

High freq

Apresentador
Notas de apresentação
Competitor A (Oticon) is using a similar approach to our solution in lower price point 5. It combines traditional independent directionality in both ears with omnidirectional procesing of low frequences. Although this solution improves hearing in noise, it does not provide the same speech clarity that we can provide in our top price point 7. 

Competitor B (Phonak) applies beamforming at high frequencies, which improves speech clarity during conversations in front. However, the sound is unnatural, feels tiny (like a phone conversation) and the user feels cut off from the environment because he/she cannot hear sounds from all around. 

With Organic Hearing, we want to provide a natural sound experience even in the most challenging situations. An experience where people do not feel cut off from their environment, where their own voice sounds natural, and most importantly, where they can hear clearly in noise. 

Interton Presto is the only beamforming in the industry that improves hearing in noise without feeling cut off. 
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Interton Move
Com direccionalidade 

Integrada

Interton Presto
com Ultra Focus Frequência

(Hz)

Interton Presto

Interton Move

Até +6 dB de beneficio mais direcional entre 500 
Hz y 4 kHz, dependendo do ambiente

Foco mais nítido em sons frontais
Ultra Focus

Apresentador
Notas de apresentação
With Interton Presto we introduce a feature called ”Ultra Focus” to help people have easier 1:1 conversations in noise. 

The Ultra Focus uses ear-to-ear audio streaming to create a highly directional beamforming between both hearing aids and help people hear clearly the person in front. As you can see in the graph on the right, the sytem is highly directional between 500Hz—4kHz, which is the frequency range that is most important for speech understanding. It is important to mention that low frequencies (below 500Hz) are still perceived in omnidirectional mode (as shown in the directional plot on the left in blue). This helps the user to be aware of the environment and it also makes voices sound more natural and ”warm” – including the own voice of the user. 
For frequencies above 4KHz, each hearing aid applies independent fixed directionality for better preservation of monaural spectral cues. 

[NEXT]

With Interton Presto, we continue perfecting the performance of our binaural beamformer. Now we are enhancing directional beam as shown in the graph on the right. The new directional beamforming is stronger and therefore better at separating sounds IN FOCUS, from those who are not. [NEXT]
With an improvement up to +6dB of more directional benefit between 500Hz—4000Hz depending on the environment. 





Uma melhoria quase 
inacreditável na 
compreensão da fala

13

Conversação Ruido
apresentado a 75°

*Jespersen & Groth (2022)

Usuários experimentados
Perdas de leves a 

moderadas

15

Apresentador
Notas de apresentação
The performance of the new directional system was tested in the lab. 
Here is a picture of the setup during the experiment. [NEXT]

15 experienced users with mild-to-moderate HL participated in the test. 
They were sitting in a chair (as shown in the picture) and had to complete a speech-in-noise test while wearing different hearing aids. 

[NEXT]
The speech signal came from the loudspeaker in front. The level of the speech can change during the test. That is, speech could be louder or softer depending on the ability of the participant to understand what was said. 

The noise came from a loudspeaker placed at 75 degrees. The noise level consisted of a broadband noise fixed at 70 dB. 
The rest of the loudspeakers in the picture were not used for this experiment. 

One point that I would like to highlight is that normally for these type of tests the noise is placed at the back of the participant. Perhaps to favor the performance of the directional system. However, in our test the noise came from in front of the participant (at 75 degrees) to make the listening test even more difficult. 

[NEXT]
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Omnidirecional

+8.6dB SNR 
Melhor que omni

*Jespersen & Groth (2022)

Interton Move
com direccionalidade integrada

Interton Presto 
com Ultra Focus

Uma melhoria quase inacreditável na 
compreensão da fala*

Ruído

Conversação

Apresentador
Notas de apresentação
Participants had to complete a speech recognition test in 3 situations. 
In this test, the level of speech of increased or decreased until the participant can understand 50% of what is being said. As the participants were danish, the test was done in danish with a test called DANTALE II. 

The 3 situations are: 

Hearing aid in Omnidireccional mode
Hearing aid with the previous Ultra Focus
Hearing aid with the new Ultra Focus

[NEXT]
As expected, the Ultra Focus provided an improvement of +4.2dB SNR mejor que omni. That is great. [NEXT]

That is just WOW. 




[dB]
Higher

Lower

Ruido branco

Ouvido direito

A cabeça do manequim gira 360°

*Em comparação com outras marcas premium com formação de feixe direcional de 4 microfones; Dados de propriedade de GN em 
arquivo

O formador direcional mais 
estreito da indústria industria*

Ultra Focus

100Hz 10kHz

dB

Omni
Dir. 

Independente
Dir. Adaptable

Graves Médios Agudos

Adjustable
Directional-Mix

5kHz

Voz própria natural
Melhora a 

claridade da 
fala

Melhor som 
localização

Apresentador
Notas de apresentação
Let me show you the secret behind the previous claim (”industry’s best providing access to surrounding sounds”)

Many companies are using beamforming techniques to create an ultra-narrow directional beam in front of the user that enhances speech clarity. ”Beamforming” is when both hearing aids work together, streaming audio from one ear to the other, to create a combined narrower beam; a beam that is much narrower than what the hearing aids can do separately. 

As I said, many companies are using this approach because we can all see the improvement in speech understanding –especially in 1.1 conversations in noisy environments. However, companies are using different techniques. 

Interton uses a unique approach as shown on this graph.  We call it Ultra Focus. The low frequencies (in blue) are perceived omnidirectional. This helps the user to be aware of other sounds around him/her. It also helps to preserve a natural own-voice perception without additional processing. 

In the mid frequencies (in red), we do apply the directional beamforming to create an ultra narrow beam that improves speech clarity. 

And for the high frequencies (in yellow), we do respect the independent directional pattern of each individual ear, which improves natural sound localisation of high frequencies. 

The result with Ultra Focus is a system that allows the user to have 1:1 conversations, while maintaining spatial awareness and details from all directions. 

The performance of Ultra Focus was verified in the lab as shown here. In this test, [NEXT] a loudspeaker was continously playing white noise while [NEXT] the demo head rotates 360° (like the possessed girl in the movie ”The Exhorcist”). The results are shown here [NEXT]

You can see how closely the actual data matches the conceptual plot. 
NOTE TO PRESENTERS: Note that the frequency range in the polar plot is shown in reverse order and in linear scale, from 10KHz to 100Hz.




91%

38%

73% 65% 64%

Marca A Marca B Marca C Marca D

*Compared to other premium brands providing environmental classification data Groth et al., 2023)

Precisão da identificação de voz 
em ambientes ruidosos

O classificador ambiental mais preciso do mercado*

16

Apresentador
Notas de apresentação
One of the reasons why Interton Presto perform so well in noisy environments is because of the Environmental Classifier. The Environmental Classifier is the heart of the hearing aid. Let me explain: 

The foundation of hearing aid processing is being able to correctly identify the environment.  We tested the accuracy of environmental classifiers in current premium products. This is easy to do. Just put them in a test box and loop a sound file, then read out the data logging and see how it was classified by the hearing aid. We used all different kinds of sounds including quiet, a hand mixer, speech babble, conversation with no background noise, and different speech-in-noise scenarios with varying noise backgrounds, like a party, train station, grocery store, etc. 

All the hearing aids could classify quiet correctly all the time. There were variations with being able to classify some of the noises, but mostly all the hearing aids were accurate. It was in the more complex speech-in-noise environments that there were large differences, and particularly with two of the noise backgrounds. One of these was a café with a lot of clinking cups and spoons, so there was a lot of modulation in that background noise that caused some of the systems to classify that environment as only speech. The environment that gave the most trouble for the classifiers was the supermarket background. Why? The supermarket had soft music playing in the background, and some of the hearing aids with a music classifier picked up on this and classified the environment as music, despite the fact that there was a dominant conversation going on at a positive SNR. So, as a result, when you look across speech in different noise environments, different hearing aid classifiers are vastly different in how accurately they would classify those environments. This has major implications when there are algorithms that steer the processing for particular environments.

Interton was the most accurate, and as much as 50% more accurate than the least accurate system. And therefore, we can claim that Interton has the most accurate environmental classifier in the industry. 




Auricular M&RIE

Apresentador
Notas de apresentação
One of the reasons why Interton Presto perform so well in noisy environments is because of the Environmental Classifier. The Environmental Classifier is the heart of the hearing aid. Let me explain: 

The foundation of hearing aid processing is being able to correctly identify the environment.  We tested the accuracy of environmental classifiers in current premium products. This is easy to do. Just put them in a test box and loop a sound file, then read out the data logging and see how it was classified by the hearing aid. We used all different kinds of sounds including quiet, a hand mixer, speech babble, conversation with no background noise, and different speech-in-noise scenarios with varying noise backgrounds, like a party, train station, grocery store, etc. 

All the hearing aids could classify quiet correctly all the time. There were variations with being able to classify some of the noises, but mostly all the hearing aids were accurate. It was in the more complex speech-in-noise environments that there were large differences, and particularly with two of the noise backgrounds. One of these was a café with a lot of clinking cups and spoons, so there was a lot of modulation in that background noise that caused some of the systems to classify that environment as only speech. The environment that gave the most trouble for the classifiers was the supermarket background. Why? The supermarket had soft music playing in the background, and some of the hearing aids with a music classifier picked up on this and classified the environment as music, despite the fact that there was a dominant conversation going on at a positive SNR. So, as a result, when you look across speech in different noise environments, different hearing aid classifiers are vastly different in how accurately they would classify those environments. This has major implications when there are algorithms that steer the processing for particular environments.

Interton was the most accurate, and as much as 50% more accurate than the least accurate system. And therefore, we can claim that Interton has the most accurate environmental classifier in the industry. 




Melhore a experiência sonora 
completa com M&RIE
Benefícios confirmados pelos 
Laboratórios Nacionais de Acústica 
(NAL)

60

70
80 90

100

110

Wind noise level [dBA]

atenuação
16dB

Redução do ruido do 
vento natural com 

M&RIE

22dB

M&RIE Reduz o ruído 
do vento de forma 
natural**

80% Dos ouvintes localizaram 
melhor o som*

80% Dos ouvintes 
preferiram M&RIE 
em ruído de fundo*

90% Dos ouvintes 
experimentaram menos 
esforço na escuta*

*National Acoustic Laboratories, Kitterick & Kwok (2023)
** Schumaker (2023); Newall et al. (2023) 

Auricular M&RIE

Apresentador
Notas de apresentação
Interton Presto is compatible with our unique M&RIE receiver, which stands for Microphone & Receiver in the Ear. This is the only receiver in the industry that incorporates an additional microphone inside the ear canal. In this way, it captures the natural shape of the client’s ear, to provide a more natural sound and better hearing in wind, while overall using less listening effort. 

With M&RIE, everything is better. But don’t take  our word for granted. The benefits of M&RIE have been confirmed by the National Acoustic Laboratories (NAL) in Australia. Since the M&RIE was first introduced, our colleagues in NAL have been very interested in this solution. The M&RIE overcomes a historical limitation in RIE hearing aids, where the microphones are places behind the ear and completely neglect the important role of the outer ear for a truly personalized sound experience. 

The NAL study confirmed the following [NEXT]
 
National Acoustic Laboratories – Syndey, Australia – Kitterick & Kwok (2023) presentation
Localisation – Listeners were significantly better at telling where sound come from with M&RIE. >80% of listener were better at telling where sounds come from. Performance with M&RIE was not significantly different to performance with natural (unaided) hearing. Listeners made significantly fewer mistakes about whether a sound was in front or behind them.
Sound Quality – Preferred by 2 out of 3 clients in noisy listening situations. Preferred by >80% in moderate background noise (food court). Only the M&RIE significantly improved overall sound quality, naturalness of sound and quality of speech.
Listening Effort – Listeners experienced significantly less listening effort. >90% of listeners experienced less listening effort.

Macquarie University – Sydney, Australia – Newall et al. (2023) poster [NEXT]. 
Wind noise reduction (M&RIE on left ear)
Wind noise head-on (0 degrees): Wind noise is loudest and WNR is very effective. M&RIE reduces wind noise best, with 22 dB of total reduction.
Wind noise blowing against right side of head (90 degrees): Wind is less intense from this angle, with the left hearing aid protected from wind by the head. WNR has no effect at this angle, while M&RIE reduces wind noise by 5 dB.
Wind blowing against left side of head (270 degrees): Wind is louder from this angle, and WNR reduces wind by only 5 dB. M&RIE offers 20 dB of natural wind noise reduction.


The M&RIE is easy to fit and suits many clients’ needs. So, make everything better with M&RIE. 




Dificuldade para ouvir 
a fala do lado 
incapacitado.

Fatiga 
auditiva

Má localização do 
som

Dificuldades 
significativas para 
entender a fala com 
ruído

SSD é a perda significativa ou total 
de audição de um ouvido

O que é a surdez unilateral 
(SSD)?

Principais consequências

Apresentador
Notas de apresentação
In the study, single-sided deafness (SSD) was defined as normal hearing (pure-tone average, PTA, of ≤25 dB) in one ear and severe or worse hearing (PTA > 70 dB) in the other.

CROS and BiCROS, what is the difference?
The difference between CROS and BiCROS hearing aids is that the CROS system is designed for people who have no hearing in one ear and close to perfect hearing in the other ear; the BiCROS system is designed for people who have total hearing loss in one ear and moderate hearing loss in the other ear.

(Kay-Rivest et al., Laryngoscope 2022) ?





Com estilos RIE y BTE

20

IP160S-DRWC IP177-DWC

Interton Presto microRIE CROS Interton Presto BTE CROS

funciona com estilos Interton Presto RIE funciona com los estilos Interton Presto BTE

16h 
Vida útil da bateria 
quando 
transmitindo áudio 
para o ouvido 
oposto
GN proprietary data on file

Apoiar à surdez unilateral 

Apresentador
Notas de apresentação
Interton Presto offers now two CROS options for people with single-sided deafness. Both with extremely low transmission noise, which historically has been an inherent problem of CROS transmitters. 

A microRIE model – meaning that this is also the smallest CROS currently in the industry. Kindly note that this model only works with the rest of RIE models. 
As a BTE (77 model), which works with other BTE devices and wireless customs (it does not work with RIE devices)

Both models offer an astonishing battery life of 16 hours when streaming audio to the opposite ear.   




Apresentamos una nova 
experiencia de projeto

Sente-se natural

Nosso novo formato 
recarregável mais 
pequeno com el 

microRIE

Nosso novo ITC de 
pilha 312

Bateria para todo o 
dia com uma 
recarga curta

Uma nova família 
completa de estilos 

projetados para 
comodidade de uso

Nosso novo ITE 
recarregável, um 

dispositivo similar a um 
alta voz



Com uma nova família completa de aparelhos 
auditivos que estão preparados para o futuro

Intras RIE BTE

Não sem fio

CIC ITE-DWC
Recarregável

microRIE 60S-DWRC
Recarregável

RIE 61-DRW
Pila 312

RIE 62-DRW
Pila 13

BTE 77-DWC
Recarregável

PBTE 88-DWC
Recarregável

ITC-DW
Wireless



Interton Presto 
microRIE.
Nosso formato mais 
pequeno



Interton Presto microRIE

24

*TapControl funciona com chamadas em alta voz para iPhone e iPad. As chamadas em alta voz são compatíveis com o iPhone 11 ou 
posterior, o iPad Pro de 12,9 polegadas (5.ª geração), o iPad Pro de 11 polegadas (3.ª geração), o iPad Air (4.ª geração), el iPad mini (6.ª 
geração), el iPad (10.ª geração) ou posterior, com atualizações de software iOS 15.3 y iPadOS 15.3 o posterior.
1 Melhora de la SNR de 4,36 dB em comparação com os productos próximos. Jespersen et al. (2024)

• Novo TapControl para responder chamadas 
telefónicas*

• Feito para áudio Bluetooth® de baixa energia (LE) e áudio de 
transmissão Auracast TM

• El MicroRIE recarregável mais pequeno do mercado

• Nova tecnologia revolucionaria para ouvir em ambientes ruidosos1

microRIE
IP960S-DWRC
IP760S-DWRC
IP560S-DRWC
IP460S-DWRC

• NUEVO Wireless CROS/BiCROS

microRIE
IP160S-DWRC

CROS



Carregador de escritório

• Carrega enquanto está conectado ao cabo de alimentação
• Design elegante y atemporal

Carregador de escritório

Carregador premium

• Bateria integrada a bordo
• Funciona como estojo de transporte
• Proporciona até 3 cargas em qualquer lugar
• Indicador LED de estado da bateria



Interton Presto RIE
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*TapControl works with hands-free calls for iPhone and iPad. Hands-free calls are compatible with iPhone 11 or 
later, iPad Pro 12.9-inch (5th generation), iPad Pro 11-inch (3rd generation), iPad Air (4th generation), iPad mini 
(6th generation), iPad (10th generation) or later, with software updates iOS 15.3 and iPadOS 15.3 or later.
1 4.36 dB SNR improvement compared to legacy products. Jespersen et al. (2024)  

• Feito para áudio Bluetooth® de baixa energia (LE) e áudio de 
transmissão Auracast TM

• Nova tecnologia revolucionaria para ouvir em ambientes ruidosos1

RIE
IP961-DWR IP962-DRW
IP761-DWR IP762-DRW
IP561-DRW IP762-DRW
IP461-DWR IP462-DRW



Novos auriculares SureFit 3 com deteção automática de auricular

Adaptações mais fáceis e 
rápidas

Poupa tempo para que se possa 
concentrar na assessoria

Sem mais erros humanos ao 
selecionar os auriculares

Apresentador
Notas de apresentação
Más tiempo para concentrarse en las necesidades de su paciente.
No más errores al seleccionar el auricular.




M&RIE
(MM)

LP MP HP

Auriculares SureFit 3

UP

Apresentador
Notas de apresentação
Más tiempo para concentrarse en las necesidades de su paciente.
No más errores al seleccionar el auricular.




Gamas de adaptação SF3

Apresentador
Notas de apresentação
Más tiempo para concentrarse en las necesidades de su paciente.
No más errores al seleccionar el auricular.




Opções de cores

30



Formatos BTE

IP977–DWC IP988–DWC
IP777–DWC IP788–DWC
IP577–DWC IP588–DWC
IP477–DWC IP488–DWC

IP177–DWC  CROS

BTE Recarregável BTE-P Recarregável

Apresentador
Notas de apresentação







Cotovelo de 
plástico

Cotovelo de metalAberto Fechado

Gamas de adaptação

IP977–DWC IP988–DWC
IP777–DWC IP788–DWC
IP577–DWC IP588–DWC
IP477–DWC IP488–DWC



Carregador de escritório
Carregadores diferentes para BTE e PBTE

PBTE

BTE

Apresentador
Notas de apresentação
The hearing aids are also robust, weatherproof* and easy to take care of. The user can go places without worrying about batteries or the weather forecast.

All ReSound ONE BTEs are rechargeable, offering enough power on one charge to take users from waking up until bedtime, even when streaming*. Just three hours charging overnight in the charger gives clients the power for a new day. 

*77 model: Up to 23 hours use without streaming. Up to 16 hours use with streaming 50% of the time
*88 model: Up to 25 hours use without streaming. Up to 18 hours use with streaming 50% of the time

ReSound ONE BTEs utilise the practical and discreet Desktop Charger, known to us from ReSound Key. Note that the charger inserts are different from that used with ReSound Key and are not interchangeable.








BTE: Cores

Sparkling
Silver

Champagne Gold Bronze Warm
Grey

Espresso Graphite Deep
Black

Apresentador
Notas de apresentação
Colours
The same stylish colours from our RIE are available for the BTE models. Your clients can look great, no matter which colour they choose!




O tamanho e o conforto importam

37

das pessoas preferem uma solução 
personalizada depois do diagnóstico 

imediato de perda auditiva

48%



Novo ITE recarregável

Independentemente do que pensas 
sobre os aparelhos auditivos a 
medida, vais pensar de novo

*A bateria para o dia todo com uma só carga baseia-se em um tempo de uso 
médio de 12 horas quando transmite 100% do tempo. A duração da bateria pode 
variar de acordo com o uso.

• Novo design de auriculares

• Experiencia de som e2e com todas as funções

• Recarregável e sem fios

• Bateria para todo o dia com uma só carga*

• À prova de intempéries com certificação IP68

• Se conecta a Bluetooth LE Audio e AuracastTM






Apresentador
Notas de apresentação
Let’s think about earbuds, as they commonly hide-in-plain-sight. You may see people wearing earbuds like the Jabra ones worn by this gentleman, or even larger headphones such as Beats by Dre. We see them everyday, everywhere such as on a commute, at the gym, on video calls or at the office. Today, earbuds are a common accessory. They can be big or small and society accepts these accessories as completely normal, even something to be desired. 



Audição personalizada






41

Tecnologia por dentro e por fora

Apresentador
Notas de apresentação
Today we are introducing rechargeable customs. Designed to offer a custom-made hearing experience for your clients. 






Tudo mudou

Para perdas auditivas de leves a severas

Auriculares com
melhoria da audição

Ajuste universal para uso 
ocasional

Feito a medida 

Ajuste personalizado 
para uso durante todo 
o dia

Apresentador
Notas de apresentação
All the power of ReSound ONE, our premium hearing aid, hidden in an earbud design for people with mild-to-severe HL.
Custom-made to fit perfectly in the ear of your clients, so that they can use it all day long –and hear their best everywhere they go. [NEXT]

This is a big difference compared to earbuds with hearing enhancement. They are intended only for mild-hearing loss and without the full expertise of a HCP. Besides, these commercial earbuds have a universal design that is not custom-made for the user, so probably they do not feel as comfortable on the ear. Because of this, earbuds like this are intended for occasional use. 






Blend-InIn-style

Antracita Bege claro Bege Castanho 
medio

Castanho Castanh
o escuro

Cores

Cor padrão por 
defeito

Apresentador
Notas de apresentação
And there is more. Our new custom hearing aids are available in two options: 

In-style, for people who want to make a statement with a more high-tech look, similar to earbuds. [Click]

And Blend-In, for those who prefer something more discreet that matches their skin color.

See? With our new custom hearing aids you can offer a different, fresh and exciting solution to people with different needs and preferences. For example:

[NEXT]



Uma experiencia totalmente personalizada

Apresentador
Notas de apresentação
They are available in 3 different styles as shown in this picture: 

ITC, ITE Full-shell and ITE Haf-shell. 

With the same universal faceplate design for both the in-the-ear (ITE) and in-the-canal (ITC) models, there will be no compromise in functionality or features. One large push button will help those with dexterity issues easily change programs. Furthermore, in order to obtain an optimal directional listening experience, we focus on a perfect horizontal alignment of the dual microphones prior to 3D-printing by simulating the design in the ear. 
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Faceplate Universal

Projetado para não parecer com um aparelho auditivo

Design de um só botão

Novo processo de design

Apresentador
Notas de apresentação
In today’s world, many users reject the conventional look of custom instruments, and instead they choose simple amplified earbuds. Therefore, whatever you think about custom hearing aids, think again! With the same universal faceplate design for both the in-the-ear (ITE) and in-the-canal (ITC) models, there will be no compromise in functionality or features. Additionally, it ensures that remakes have the same design as the original. One large push button will help those with dexterity issues easily change programs. Furthermore, our new design process allows us to have a more reliable induction charge and reduced protrusion, making these devices look less like a hearing aid and more like an earbud.

--------------------------------------------------------
PRESENTER NOTE: Our new design process gives us a higher and more consistent shell quality for the hearing devices and enables an accurate contact for our induction charger for reliable charging. By offsetting the tragus and anti-tragus and creating a step vent, we can reduce protrusion and optimally position the removal cord, making these devices look less like a hearing aid and more like an earbud.




ITE recarregável
ITE-DWC-MP/HP/UP

Luz LED indicadoraEntradas de som do 
microfone

PulsadorAnéis de 
filtros

Apresentador
Notas de apresentação
All form factors are wireless and rechargeable. As previously mentioned, our universal faceplate allows both models to have the same upgraded features. *** Our new design has dual sound microphone inlets for improved directionality and a replaceable filter ring for protection from debris. ***A single LED light gives visual confirmation of hearing aid status. And one large push button allows users to easily change programs or restart hearing instruments for Bluetooth pairing. *** Both these models are available in the technology levels 9, 7 & 5 (level 4 is available in select markets) that is also offered in the rest of our premium products.




À prova de intempéries

Nanorevestido para a certificação IP 68 

Apresentador
Notas de apresentação
Nick will love the advantage of ReSound’s customs being all-weatherproof on his daily runs. Each device is nanocoated inside and out to ensure an IP 68 certification. Additionally, this nanocoating ensures easy cleaning, maintenance, and endurance for optimal performance Nick can rely on.











O primeiro carregador personalizado do mundo

Slots personalizados

Caixa protetora portátil

Carregamento indutivo 
intuitivo e eficiente

Indicadores LED de 
carga

Até 24h de 
duração da 
bateria com uma 
só carga

Apresentador
Notas de apresentação
With our new custom hearing aids, we are also introducing the world’s first customized charger to fit perfectly with the physical dimensions of hearing aids. 

Charging is inductive, as with all rechargeable RIEs and BTEs, meaning that there are no points of contact and charging happens wireless. When the lid is closed, our inductive charging towers make contact with the coil located inside each faceplate to initiate charging. Every morning, ReSound users will have fully charged instruments. *** Furthermore, we customise each insert specific to every user’s individual ear to ensure a perfect left/right fit and charge. Because we customise this to every individual and ear, our custom chargers are not interchangeable between clients or left/right inserts. Built into the inserts is a customised debris collection reservoir which can be removed and cleaned with gentle soap and water. *** Left/Right indicators will help guide users to place each device in it’s corresponding insert. 


Our custom charger was designed to secure our custom-made devices in place, so if the case is bumped during the night by a playful kitten, charging should not be disrupted. 
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Fabricado e entregue com 
os aparelhos auditivos 
quando um novo pedido ou 
reajuste é feito.
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1. Se o cliente quiser um 
carregador adicional, este 
será processado como uma 
encomenda padrão e as 
pastilhas terão de ser 
fabricadas da mesma forma 
que as feitas para 
aparelhos auditivos.

1. Com o pedido de intras envia-se o 
carregador.

2. Se for binaural, as "inserções" do 
carregador serão feitas à medida. 
Se for monaural, uma das 
inserções será feita sob medida e 
a outra será padrão.

3. A cada reajuste, uma nova 
inserção reajustada deve ser 
enviada.



• Habilitado para AuracastTM

• Pila 312

• À prova de intempériesIP68

ITC pila 312



Mic 1 Mic 2Direccionalidade adaptativa

Dir. Automatizada

Apresentador
Notas de apresentação
This little hearing aid offers a great natural sound experience even in noisy situations: [NEXT]

The hearing aid sits at the entrance of the ear canal, and therefore captures the true pinna effect for the most natural sound experience. All the benefits of the M&RIE receiver mentioned in slide #21, are applicable to this custom model. 

Although it is a tiny hearing aid, it incorporates 2 microphones for directional processing and will help your clients hear better in noise with these two features: [NEXT]

Adaptive directionality: dynamically changes the directional pattern to reduce the loudest sounds from the rear. This is preferable to Fixed Directionality for users often in environments with multiple, moving, or simultaneous noise sources. [NEXT]

Softswitching: Smoothly switches the hearing aid between omni and directional mode depending on the sound environment. 




Nosso ITC de pilha 312 que se conecta ao Auracast

• Chip de plataforma C6, oferece melhor eficiência da pilha 312

• O design ITC não recarregável oferece uma opção WL ITC mais pequena
 Pilha 312

 Funções presentes:
 Direccionalidade focada na fala e automatizada.

 Conectividade 2,4 GHz com acessórios sem fios.

 Conectividade Bluetooth MFI e Android, LE Audio e Auracast. 

 Sincronização ouvido a ouvido para as funções de volume e mudança de programa.

 Funções não presentes:
 Direccionalidade sincronizada (Binaural, Total ou Total 360).

 Front Focus o Ultra Focus.

 Alta voz com o telemóvel.



Intras Presto

Tamanho

Funciones

Não recarregável
ITC sem fio

Não recarregável
CIC sem fio

Recarregável
ITE sem fio
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Opções de estilo
– cores personalizadas



CIC
Para quem mais 
valoriza a discrição

Apresentador
Notas de apresentação
Last but not least, though definitely the smallest, we’ll discuss the ReSound OMNIA CIC.

Interaction -  Ask for 1-2 volunteers or the group previously assigned to the model to share the features, and benefits they think are most important. (1 minute)




CIC

• O menor aparelho auditivo CIC da Interton

• 3 potencias: LP, MP y HP

• Mesma largura de banda estendida que o resto da família

• Pilha 10A

• Não sem fio

Apresentador
Notas de apresentação
ReSound OMNIA family offers a non-wireless CIC. It is the smallest CIC device we have ever made! ***

The ReSound OMNIA CIC offers:
Three receiver strengths: LP-MP-HP ***
The same extended bandwidth found in the ReSound OMNIA family and ReSound ONE ***

Loud noises will be more tolerable with impulse noise reduction ***. ReSound OMNIA CIC users will have several days of performance with zinc-air 10A battery. *** It is a non-wireless device, which means you will need to connect to the fitting software with connection cables. 



CIC: cores

Anthracita Beige
Light
Beige Brown

Medium
Brown

Dark 
Brown

Apresentador
Notas de apresentação
Colours

When a person wears an anthracite CIC, it looks like a natural shadow - you can hardly spot it. We should have called this one a blend-in colour for the CIC! *** Users have the choice of the same blend-in colours as the ITE/ ITC customs. Like the customs, they are also available in red or blue shells.



Interton Presto microRIE
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Carga ultrarrápida

3 hr 24 hr (max)

1 hr 8 hr (dia hábil)

10 min 1.5 hr

Tempo de 
carregamento

Ao transmitir áudio 100% do 
tempo

12 hr

24 hr
Aproveite o tempo com uma única 
carga e mais três cargas no estojo 
premium

Energia durante todo o dia ou dia, mesmo durante o 
streaming



Uma nova experiencia de 
conectividade

Conecta de forma natural

1. Bluetooth SIG; 2.As chamadas mãos livres são compatíveis com o iPhone 11 ou posterior, o iPad Pro de 12,9 polegadas (5.ª geração), O 
iPad Pro de 11 polegadas (3.ª geração), o iPad Air (4.ª geração), o iPad mini (6.ª geração), el iPad (10.ª geração) ou posterior, com 
atualizações de software iOS 15.3 e iPadOS 15.3 ou posterior.  3.Jespersen et al. (2023); Groth (2024)

A nova conectividade universal Bluetooth® LE Audio 
e AuracastTM permite o som mais nítido, a menor 
latência e o menor consumo de bateria para 
streaming durante todo o dia1

Novas chamadas mãos livres para iPhone, 
iPad** e outros dispositivos móveis com 
Bluetooth 5.3 ou posterior2

Ouça nas situações mais desafiadoras com o novo 
TV-Streamer+ e Multi-Mic+3

Novo software de ajuste 2.0 para um fluxo de trabalho 
eficiente e agradável

Novos reajustes remotos com Interton Remote Fitting e 
Remote Fitting Live
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Feito para
Bluetooth LE Audio 
e AuracastTM



telecoils

FM systems

Proprietary

Complexidade



O cenário atual é complexo e 
limita o desenvolvimento de 
aplicações futuras

Hoje

1990 2000 2010 2020 2030 2040 2050198019701960195019401930

Telecoil 
(1938)

FM 
(1968)

Analógico

Classic Bluetooth 
(1999)Digital (2.4GHz)

Protocolos proprietários(2010)

MFi
(2013)

Android Streaming for Hearing Aids
(2019)

Bluetooth 
Low Energy



Hoje

1990 2000 2010 2020 2030 2040 2050198019701960195019401930

Telecoil 
(1938)

FM 
(1968)

Analógico

Classic Bluetooth 
(1999)Digital (2.4GHz)

MFi
(2013)

Android Streaming for Hearing Aids
(2019)

Bluetooth 
Low Energy

Uma nova era da comunicação acaba 
de começar

Bluetooth LE Audio
(2020)

Protocolos proprietários(2010)
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Bluetooth LE Audio

3mil milhões
de dispositivos habilitados 
para áudio Bluetooth LE 

estimados anualmente em 

2027
*ABI Research, 2023

Conectar-se a qualquer coisa, em qualquer 
lugar



Samsung Galaxy Book 3

Galaxy Buds2 Pro

TV Neo QLED 8K



Benefícios de Bluetooth LE Audio

Maior qualidade de som, 
menor potência

Transmissão e 
compartilhamento de 

áudio
A comunicação bidirecional o 

torna possível

Em dispositivos eletrónicos 
pessoais e locais públicos

Chamadas mãos-
livres no 
Android*

* Funciona com ReSound Nexia e dispositivos móveis que suportam Bluetooth 5.3 ou posterior.



Novo Bluetooth® Low Energy Audio e 
AuracastTM

Televisões
Aeroportos

Transporte público

Cinemas

Conferências

Dispositivos 
eletrónicos





ABI Research, 2023

Did you know?
2.5MILHÕES

De locais oferecerão 
áudio Auracast em todo 
o mundo até 2030

ABI Research, 2023



Como conectar 
ao Auracast? 

Apresentador
Notas de apresentação
.



1 Com teu smartphone, como 
conectar-se ao WIFI  2 Digitalizando um código QR 3 Com o toque de um botão

3 formas de conectar-se a Auracast



Fácil de aderir a Auracast

Sistema PA**

TV-Streamer+*

Televisão Pública**

Dispositivo 
inteligente**

Qualquer 
dispositivo de 

audição**

Transmissor 
Auracast

Assistente de 
Auracast

Recetor 
Auracast

Assistente 
auditivo**

Interton 
Presto*

*Available and Auracast-ready now
**As technology becomes compatible

Dispositivo 
inteligente**

1 2 3
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Funciona com Auracast

Novo TV-Streamer+
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Ouvir conversas ou discursos sobre o ruído 
de fundo em lugares lotados.

Funciona com Auracast

Novo Multi-Mic+



Click to edit master title style

First level

• Second level
• Third level

• Fourth level

• Fifth level

Click to edit master subtitle style

Novo TV-Streamer+

Funciona com Auracast

Aumentar 
volume

Diminuir 
volume

LED

Emparelhamento OneTouch

Entrada de áudio

Alimentado por USB-C

Apresentador
Notas de apresentação
Your TV will also have Auracast at some point, but until that happens, your clients are now able to use the new TV-Streamer+ to enjoy movie nights with their family and friends. 

The new TV-Streamer+ is ultra small, and can be easily attached to the back of the TV (as shown here)

Pairing is very easy; so easy that we call it MagicPairing. Just press the pairing button once and all hearing aids in proximity (within 5 cm) will automatically connect to the streamer. Remember this is something you only need to do once. 

[NEXT SLIDE]



TV-Streamer+ / MultiMic+

 Configuração fácil e intuitiva
 Emparelhamento carregando um botão no dispositivo (Não é necessário reiniciar o aparelho auditivo).

 Conexão simples  
 Novas configurações disponíveis na aplicação

 Carregamento com USB-C

 Atualização remota do firmware através da aplicação ou do Smartfit

 Novo design para facilitar o uso
 Funcionalidade simples e intuitiva

 Capa frontal atualizada: Proporciona uma pegada confortável e uma superfície sem impressões digitais

 Conectados para novas experiencias sonoras
 Com tecnologia Bluetooth® LE Audio y AuracastTM

 O áudio será "misturado" com o áudio no programa selecionado

 Admite áudio de transmissão AuracastTM, 

Apresentador
Notas de apresentação
And with the ReSound Smart 3D app you can configure whether the transmission is private (only for your hearing aids or other hearing aids that are intentionally paired to the MM+), or public – for everyone. 



MultiMic+

Entrada de microfone

Entrada de micrófono

Clip de suporte

Botão de modo

Entrada 
de línea

Conector FM
USB-C 
para carga

Aumentar o volume
Diminuir o volume

Botão de 
encendido

Indicador 
luminoso de 
estado
(LED: verde, 
azul, branco)

Indicadores 
luminosos de modo e 
estado de la bateria 
(LEDs) 

Botão de emparelhamento

Capa superior 
atualizada(sem
marcas)

Apresentador
Notas de apresentação
And with the ReSound Smart 3D app you can configure whether the transmission is private (only for your hearing aids or other hearing aids that are intentionally paired to the MM+), or public – for everyone. 



TV-Streamer+
Multimic+

Compatibilidade
TV-Streamer+
Multimic+

Acessórios 
anteriores

Interton Presto

Interton Move y 
Anteriores



Três novas sequencias de emparelhamento

1
Emparelhamento de aparelhos 
auditivos com TV-Streamer+ / 

Multimic+

2
Emparelhamento de Aparelhos 

auditivos com o telemóvel

3
Emparelhamento de TV-

Streamer+ com a aplicação 
Interton Sound



Marca A

Marca A

Marca A

Auracast

Tecnologia tradicional Auracast

Auracast transformará os dispositivos de assistência auditiva

Apresentador
Notas de apresentação
But the main benefit of the Multi-Mic+ is that it works with Bluetooth LE Audio and Auracast. This is where it can really make a difference. Let me explain. 

Remote mics can stream audio to many people at the same time, as you see here on the left. [NEXT]

The problem is that until now, there was no universal solution and remote mics could only communicate with hearing aids of the same brand. Meaning that if I am the teacher in a classroom and my students are using different brands of hearing aids, I would have to wear one microphone for each brand. 

Auracast is going to change this. [NEXT]

Auracast is powered by the new Bluetooth LE Audio, the new standard for audio communication between electronic devices, and it will allow electronic devices to broadcast audio to anyone around with compatible technology. 

Meaning that, finally, you can use the MM+ to communicate with people using any kind of hearing devices: hearing aids, cochlear implants, earbuds or any other hearables. In other words, Auracast will be the most inclusive type of technology because it is not made for one particular group of people but for everyone.








The Multi-Mic+ can start an Auracast stream and share it with a larger group. Educators, presenters, event hosts, and tour guides can wear it and broadcast their sound experience to unlimited listeners. 




Auracast

Auracast transformará os dispositivos de assistência auditiva

Selecione streaming 
público (Auracast) ou 
privado a partir da 
aplicação

Interton SoundTM app

Apresentador
Notas de apresentação
And with the ReSound Smart 3D app you can configure whether the transmission is private (only for your hearing aids or other hearing aids that are intentionally paired to the MM+), or public – for everyone. 



Quantos dispositivos podem ser emparelhados com o Interton Presto?

Dispositivos eletrónicos

Dispositivos eletrónicos TV-Streamer+
Até 8 dispositivos

TV Streamer/Multi-mic
Geração anterior de acessórios sem fios

Até 3 no total

Phone Clip
Conecta-se a telefones com Bluetooth® 
clássico

1 unidade

Remote Control 1 unidade

A través de Bluetooth LE Audio, MFi y ASHA
Multi-Mic+

Apresentador
Notas de apresentação
You can pair a total of 8 BLE devices (eg. TV-Streamer+ and Multi-Mic+)
Note: In addition, 3 legacy accessories (using proximity 2) + 1 Bluetooth bridge (BB) + 1 Remote Control (RC) can be paired to the binaural set. So, in total 8+3+1+1 =13 devices
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Interton Fitting 2.1 Update 2

Teu software de 
adaptação
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Nova página de início, mais limpa, 
moderna e intuitiva

Acesso rápido a links de interesse

Noah 4.12 ou superior necessário.

Acesso rápido a funções sem abrir uma 
sessão de ajuste

Interton Fitting 2.1 Update 2
Um fluxo de trabalho eficiente



Interton Remote Fitting Live

Suporte remoto 
personalizado

Reajustes remotos síncronos e 
assíncronos com

Verifique se os 
aparelhos auditivos são 
usados corretamente 
com

Check My Fit

Interton Sound app

Interton Remote Fitting
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47%
Menos de 
emissões  

CO2*

*Em comparação com a embalagem anterior, verificada externamente pelo Bureau Veritas

100%
Reciclável Certificação FSC, para 

garantir que o papel e o 
papel cartão sejam 
obtidos de maneira 

responsável

Grandes coisas vêm com 
embalagens 100% recicláveis
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Comparação 
de nível 
tecnológico



CIC ITE

Colores

Bateria

Transmissão MFi/Android

Telecoil

LED

Control

Entrada direta de áudio

Recarregável 312 13

   







Botão de pressão 
e botão 

basculante

Pulsador 
Prog.

Pulsador 
Prog.

Pulsador 
Prog.

Botão 
multifunções

RIE 60S

10A





Acessórios sem fio    











ITC

312



Pulsador 
Prog.



Recarregável

() ()

RIE 62RIE 61

Interton Presto

BTE 77 PBTE 88

Anthracite Light
Beige

Medium
Brown

Light
BeigeBeige Brown Sparkling

Silver
Warm
Grey

Deep
BlackChampagne Gold Bronze Graphite Espresso Sparkling

Silver
Warm
Grey

Deep
BlackChampagne Gold Bronze Graphite Espresso

Características

Recarregável Recarregável

Transmissor CROS / BiCROS 

Botão de pressão 
e botão 

basculante



Interton Presto

Duração da bateria
ao transmitir

Duração da 
bateria

microRIE 60S-DRWC

RIE

BTE

ITE

* Audio streaming 50% of time

Power BTE 88-DWCBTE 77-DWC

ITE-DWC

Típico 24h

Típico 24h

Típico 24h

hasta 20h*

hasta 20h
*

hasta 20h*

De escritório

De escritório

Personalizado

Descrição geral do carregador

Premium



Front FocusUltra FocusDir. Fixa

All Dir. 
Integrada

II

Dir. Integrada
III

AutofocoMultifocoDir. Focado na 
fala

1786 12 14

IP9 IP7 IP5 IP4

Dir. Integrada Dir. Integrada
III

Dir. Integrada IDir. Integrada
III

Dir. Integrada Dir. Integrada
III

Dir. Integrada

Front FocusUltra FocusDir. Fixa

AutofocoMultifoco
Dir. Focado na 

fala

1786 12 14

Front FocusUltra FocusDir. Fixa

AutofocoMultifoco
Dir. Focado na 

fala

1786 12 14

Front FocusUltra FocusDir. Fixa

AutofocoMultifocoDir. Focado na 
fala

1786 12 14

Dir. 
Integrada

II

All Access 
Directionality 

II

Soa natural

Ouvir em meio 
ao ruido

Ouvir o ambiente

Personalização
Número
de canais

Consciência 
espacial

Conversas 1:1

Conversas em 
grupo

Sonido Espacial

M&RIE

Acesso 
Total

Acesso 
Total

Acesso 
Total

Acesso 
Total



IP9 IP7 IP5 IP4

5 ajustesOn/off

3 ajustes2 ajustesOn/off

On/off

DFS Ultra IIIAuto DFS

CROS/BiCROS

IP68

*microRIE

On/off

On/off

On/off

DFS Ultra IIIAuto DFS

IP68

On/off

On/off

On/off

DFS Ultra IIIAuto DFS

IP68

On/off

On/off

On/off

DFS Ultra IIIAuto DFS

IP68

Red. Ruido PersonalizadoAdaptação do volume Red. Ruido PersonalizadoAdaptação do volume Red. Ruido PersonalizadoAdaptação do volume Red. Ruido PersonalizadoAdaptação do volume

*microRIE *microRIE *microRIE

Sente-se natural

Comodidade

Redução do ruido 
ambiental

Compreensão de frequência

Redução do ruído do 
vento

Redução de ruido 
repentino

Cancelamento do 
Feedback

Melhora da 
fala

Ganho por ambientes

Fiabilidade e 
facilidade de 
utilização

IP rating

TapControl

Terapia de 
Tinnitus Gerador 

de Sonido 
Tinnitus

2 ajustes 3 ajustes 5 ajustes2 ajustes 3 ajustes 5 ajustes2 ajustes 3 ajustes 5 ajustes2 ajustes 3 ajustes

3 ajustes2 ajustes 3 ajustes2 ajustes 3 ajustes2 ajustes 3 ajustes2 ajustes



IP9 IP7 IP5 IP4

Interton Sound 
app

Microfone remoto

Ver a Televisão

Comando remoto

Conexão direta 
com o smartphone

Personalização
Melhora do SomPadrão

Se conecta de forma natural

Padrão Padrão Padrão

Check My Fit

Reajustes remotos

Bluetooth LE Audio

Made for iPhone

TV-Streamer+ com Bluetooth LE 
Audio

TV Streamer 2

Multi-Mic+

Comando remoto

Chamadas mãos-livres para iPhone 
e iPad

Transmissão de Android para aparelhos 
auditivos

Multi-mic/Micro-mic

Melhora do Som Melhora do Som Melhora do Som
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